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Cooperation Agreement // / wi-22
between Zhejiang University of Science and Technology, China

and I.N. Ulianov Chuvash State University, Russia

Party A: Zhejiang University of Science and Technology, China

Party B: I.N. Ulianov Chuvash State University, Russia

Zhejiang University of Science and Technology and I.N. Ulianov Chuvash State
University have, through friendly and equal consultation, reached the following
agreement on matters relating to cooperation in the field of education:

I. Purpose of cooperation

The purpose of this agreement is to develop educational cooperation and exchanges
on the basis of equality and reciprocity and to promote relations and mutual
understanding between both Parties.

II. Principles of cooperation

Both Parties will work together in the field of education on the principles of
"complementary advantages, win-win cooperation, friendly consultation and common
development".

Il. Cooperation areas

(1) Establishment of Internship Base

Party A will establish "Educational Internship Base" in Party B for students majoring in
Master of Teaching Chinese to Speakers of Other Languages, Bachelor of Chinese
Language and Literature, etc.

(2) Joint Education of Bachelor and Master Degree Students
Both Parties will cooperate in the joint education of Bachelor and Master of Teaching
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Chinese to Speakers of Other Languages and other majors.

(3) Overseas Study Tour

Both Parties can send students to each other to participate in summer camps, winter
camps or other activities such as overseas study tours.

(4) Teacher Development and Training

To cooperate in curriculum and further training of teachers,

(5) International Exchange and Cooperation

To share international cooperation resources and broaden international cooperation
channels.

IV. Validity of cooperation

This agreement will be valid for a period of 5 years starting with the date of signature
by both Parties. The effectiveness of the cooperation will be reviewed by both Parties
no later than 6 months prior to the scheduled expiry date. The cooperation may be
extended or renewed by mutual agreement following the review.

V. Other terms

(1) Matters not covered by this agreement shall be negotiated by both Parties, and a
written supplementary agreement shall be signed, which shall have the same legal
effect as this agreement.

(2) When the agreement is suspended due to natural disasters and other force
majeure, both Parties shall not bear any financial responsibility for each other and shall
work together and make proper follow-up arrangements for the cooperation projects
to minimize the loss.

(3) This agreement may be terminated by either Party by written notice at least 6
months in advance. Unless otherwise agreed by the Parties, such notice of termination
will not interfere with cooperative programs currently underway and such programs
will be allowed to continue until their conclusion.

(4) The Parties will endeavor to settle any differing viewpoints and interpretations of
this agreement in an amicable manner by mutual consultation or negotiation.

(5) This agreement is written in both Chinese and English in four copies. Each Party has

two copies, The English and Chinese versions shall have the same legal effect.



Party A
China

Zhejiang University of Science and
Technology

Add: Liu-he-lu Road 318, West Lake
District, Hangzhou, China
Tel:(86)-571-85070139
Fax:(86)-571-85070138

E-mail: jyluo@zust.edu.cn

Party B
Russia

[.N. Ulianov Chuvash State University

Add: 428015, Russian Federation,

Chuvash Republic, Cheboksary,

Moskovsky prospect,15

Tel.: +7 (8352) 58-30-36

Fax: + (8352) 45-02-79

E-mail: office@chuvsu.ru
interdeptoo@rambler.ru

Rector
Aleksandrov AYu.




